NPEBOA HA MAKEAOHCKW JASUK (HEOPUNLLNJANEH)

OBa He e OPUTMHANHNOT JOKYMEHT Ha NPOV3BOAMTENOT. MepoAaBeH e OPUrMHANoT, NpunoxeH no npeeogoT: fakro-dwt-installation-
multi.pdf.

[n020 FAKRO]

YNATCTBO 3A MOHTAXA
DWT, DWK

OpurnHanHa o3Haka Ha gokymeHToT: NC 9DN_DWT_24.07.29_UNI_KB3715

OBa ynaTcTBO e 13paboTeHO BO CANKM: CUTE YeKOPWU Ha MOHTaXaTa ce MpuKaxXaHu co LpTexu, 6e3 onmnceH TekcT,
na LpTexuTe He ce MeHyBaHW 1 Cce HaoraaT BO OPUTMHAIOT MO NPeBOAOT.

EAVHCTBEHWOT TEKCT BO OPUMMHAJIOT e 3abeelukaTa 3a OAroBOPHOCTa Ha Nnoc/iegHaTa cTpaHuLa, mpesejeHa
noaony.

#FAKRO CTPAHWUA 1 04 OPUTUHANOT
DWK

YMATCTBO 3A MOHTAXA

O3HaKu Ha uprexumnTte

min 60mm HajManky 60 mm

CTPAHWUA 5 04 OPUTUHANOT

O3HaKu Ha uprexuTte

min 60mm Hajmanky 60 mm

CTPAHWNUA 6 O4 OPUTUHANOT

O3HaKu1 Ha uprexunTte

min 60mm HajManky 60 mm

YnarcTeo 3a MoHTaxa: DWT, DWK
HeoduumjaneH npeBog Ha MakeAoHcKkM ja3nk, Ymalko. MepogaBeH e OpUriHanHnoT JOKYMEHT:
fakro-dwt-installation-multi.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/loft_ladders/DWT_FAKRO.pdf
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multi.pdf.

NPEBOA HA MAKEAOHCKW JASUK (HEOPUNLLNJANEH)
OBa He e OPUrMHaNHNOT AOKYMEHT Ha MPOU3BOANTENOT. MeposaBeH e OpUI1MHanNoT, MPUAOXKeH No npesogoT: fakro-dwt-installation-

YnaTcTBo 3a MoHTaxa: DWT, DWK

CTPAHWLUA 8 O4 OPUTUHANOT

O3HaKu Ha upTexuTe

min 60mm Hajmanky 60 mm

CTPAHWLUA 9 O4 OPUTUHANOT

O3HaKu Ha upTexuTe
THERMO INSULATION Tepmownsonaumja

CTPAHWLUA 12 04 OPUTUHANOT

Mpon3BoANTENOT 1 NPOAABaYOT He CHOCAT HMKakBa OArOBOPHOCT 3@ HeMoYnTyBare
Ha BaXeuKuTe 3aKOHW, FPaZexHNTe Nponucy 1 6e3besHOCHUTe Bapaka o4 CTpaHa Ha
KOPWUCHWKOT Ha NMPOU3BOAOT, apPXUTEKTOT, MOHTEPOT UM COMCTBEHWKOT Ha 06jeKTOT.

CtpaHuua 2 og 2

HeoduupjaneH npeBog Ha MakefoHCKH jasuk, Ymalko. MepoAaBeH e OpuUrMHaNHMOT JOKYMEHT:
fakro-dwt-installation-multi.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/loft_ladders/DWT_FAKRO.pdf
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MONTAZNI NAVOD

MONTAZAS INSTRUKCIJA

DE. MONTAGEANLEITUNG NL MONTAGEHANDLEIDING

EE. PAIGALDUSJUHISED PL INSTRUKCJA MONTAZU

Es INSTRUCCIONES DE INSTALACION pT INSTRUCOES DE MONTAGEM
FI. ASENNUSOHJEET RO INSTRUCTIUNI DE MONTAJ

FR* INSTRUCTION D'INSTALLATION RU" MIHCTPYKLIMW MO YCTAHOBKE
GB INSTALLATION INSTRUCTIONS sL- NAVODILA ZA MONTAZO

HU' BEEPITESI UTMUTATOK sk MONTAZNE POKYNY

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

IHCTPYKLIIi 3 MOHTAXY

MONTAVIMO INSTRUKCIJA

INSTALLATION INSTRUCTIONS
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BG Mpovi3soguTen v TPofiaBay He HOCAT OTTOBOPHOCT 33 HeCNa3BaHe Ha CbOTBETHITE 3aKOHH, CTPOUTENHI HODMI W U3UCKBaHIA 33 T Rafotajs un mazumtirgotajs neuzoemas atbildibu par fikumu, noteikumu un drosibas prasibu neieverosanu no produkta lietotaja,
6e3onacHocT oT noTpebUTeNs Ha NPOYKTa, apKHTeKTa, MOHT&XHMKa Wi COBCTBEHIIKA Ha Tpafia. arhitekta, uzstaditaja vai ekas ipasnieka puses.

cz Virobce ani pmde{(e nenesou Zadnou odpovédnost za nedodrZent prisusnych platnyich zakond, stavebnich predpisd a bezpecnostnich W Gammwjaswpavdaveas neprisiima joki 7tal, kad gaminio naudotojas, architektas, montuotcjas ar pastato savininkas
pozadavkd uzivatelem vjrobku, architektem, montaZnikem nebo viastnikem budovy. statymu, taisykliu ir i

ersteller und Verkaufer Gbemehmen keine Haftung fir Nichtbeachtung_entsprechender Rechits- und Bauvorschriften sowie abiikant en verkoper zin it aansprakeljk voor gevalgen bij het niet opvalgen van toepassejke wetten, bouwbesluften en
DE Sicherheitsanforderungen seitens Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebaudebesitzers. NL " yeilgheidsvoorschriften door de gebruiker van et roduct, de architect, de installateur of de eigenaar van het gebouw.
EE I el vastuta toote kasutaja, arhitekti, paigaldaja vai h iiku poolt I ol P Producent i Sprzedawca nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie stosownych przepisow prawa, przepisow
budowlanych iwymogdw bezpieczeristwa przez uzytkownika produktu, architekta, montazyste lub wiasciciela budynku.

ES [:] fabn(ameye\vendedomouenen i limiento dela ley vigente, on y exigencias fabricante e o vendedor ndo tem nenhuma responsabilidade pelo o ndo cumprimento da le, cGdigos de construcao e as exigéndias
de sequridad por parte del usuario del producto, anquitecto, in va\admoe\ ietario del edificio. PT deseguvangagmganedo usua’n‘odogmdumavguhem instalador ou proprietario do edificio.

FR  Lefabricantet e revendewr ne prend aucun les lois applicables, les urles bati les RO Nici producatorul, nic distribuitorul nu s vor asuma niciun fel de raspundere pentru nevesf)ettavea Tegilor Tn vigoare, a Tegilor din
exigences I'utilisateur du produit, I'architecte, \ms{aHateuvou iti domeniul constructilor sau amasurilor de siquranta impuse utilizatorilor produsulu, arhitectilor, montatorilor sau proprietarilor cladirii.

GB Manufacturer and Seller shall bear no liability for falure to comply with the applicable laws, bm\dmg (odesandsafe[y requiements by the RU B Ciyae HecobnoeHA apkvTeKTOpOM, MOHTaXHIKOM W BIaZenbLIEM 3AaHHA CTPONTENGHBIX TPGBn W HOPM G30MacHoCTA
user of the produdt, architect,fitter or owner of the building. OTBETCTBEHHOCT C NIDOVSBOAMTENA U MDOAABLA CHUMATCA.

HU A Gyartd és a Forgalmazo nem vallal semmiféle feleldsséget a vonatkozo térvényi, épitipari és biztonsagi eldirasok termékfelhaszndlo, Wmh(a a predajca nenes Ziadnu zodpovednost’ za nedodzanie prisluSnyich ustanoveni” zkona, stavebnyich predpisov a
épitész, beépitsmester vagy épiilettulajdonos dltali be nem tartdsaért. poziadaviek , architektom, montérom alebo majitelom objektu.a

T I Produttore e il Rivenditore non potranno essere ritenuti responsabili per il mancato rispetto, da parte dell utente del prodotto, del

progettista, dell'installatore o del proprietario dell'edif

), delle leqggi vigenti, nonche dei regolamenti edilizi e di quell relativi alla sicurezza.
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Heo¢punuynjaneH npeBoa Ha MakeOHCKM ja3suK

HeoduumjaneH npesog Ha MakeAOHCKM ja3nk, Ymalko. MepoaaBeH e OpUrnMHanHNoT JOKYMEHT:
fakro-dwt-installation-multi.pdf,
https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/loft_ladders/DWT_FAKRO.pdf.

JokyMeHT: ,¥YnatcTso 3a MoHTaxa: DWT, DWK (MK)*

OBoj NpeBoZ e nogroteeH o Ymalko kako MoMoLL Npu YnTakeTo. He e JOKYMEHT Ha MPOV3BOAUTENOT U He o
3aMeHyBa. Bo ciyuaj Ha kakBa 6110 pasnvka Uax HejaCHOTUja BaXk OPUrMHANHUOT AOKYMEHT Ha
NpPON3BOANTENOT.

CTtpaHununTe 1-2 ce NpeBOAOT; CTpaHnumTe 3-14 ce OPUrMHANHNOT AOKYMEHT Ha npounssoautenoT FAKRO,
NpuIoXeH 6e3 N3MeHU.

HasvBuTe Ha Npon3BoAUTe, LWNPPUTE, CTaHAAPANTE, O3HAKUTE Ha MEPHUTE eAVHULN U c1Te 6pojYeH!
BPeAHOCTU Ce MpeHeceH TOYHO Kako LUTO ce oTrieyaTeHy BO OPUrMHAaNoT.

[JaTtym Ha npesogot: 01.10.2026.



